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Esquema de la presentación

▪ Panorama general de los Convenios de Basilea, Róterdam y Estocolmo. Disposiciones sobre 

importación y exportación

▪ Identificación de sustancias químicas

▪ Breve introducción al Sistema Armonizado

▪ Sustancias químicas controladas por los Convenios de Estocolmo/Rotterdam. Artículos que 

pueden contener estas sustancias

▪ Códigos del SA de las sustancias químicas y preparaciones controladas por los Convenios de 

Estocolmo y Rotterdam

▪ Bases de datos y Fichas de Datos de Seguridad de Materiales para consultar las propiedades 

químicas y los códigos SA

▪ Cómo las aduanas controlan las sustancias químicas. Importancia de abrir subpartidas nacionales

▪ Tráfico ilícito y métodos comunes de contraband

▪ Importancia de la cooperación entre las aduanas, los puntos focales de Estocolmo y otros actores
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Panorama general del Convenio de Rotterdam
Disposiciones sobre importación y exportación

EL PROCEDIMIENTO DE CONSENTIMIENTO FUNDAMENTADO PREVIO

El procedimiento (CFP) funciona de la siguiente manera:

Los documentos de orientación para la toma de decisiones están disponibles en el sitio web de la Convención en: 

https://www.pic.int/TheConvention/Chemicals/DecisionGuidanceDocuments

La base de datos de respuestas sobre importaciones está disponible en el sitio web de la Convención en: 

http://www.pic.int/Procedures/ImportResponses/Database/tabid/1370/language/en-US/Default.aspx

Las decisiones de imp. adoptadas por las Partes deben ser neutrales desde el punto de vista comercial. Si la Parte decide 

no aceptar importaciones de una sustancia específica, también debe suspender la producción nacional de dicha sustancia 

para uso nacional y rechazar las importaciones de cualquier origen, incluso de países que no sean Partes en el Convenio.

https://www.pic.int/TheConvention/Chemicals/DecisionGuidanceDocuments
http://www.pic.int/Procedures/ImportResponses/Database/tabid/1370/language/en-US/Default.aspx
http://www.pic.int/Procedures/ImportResponses/Database/tabid/1370/language/en-US/Default.aspx
http://www.pic.int/Procedures/ImportResponses/Database/tabid/1370/language/en-US/Default.aspx
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El papel de las aduanas en la aplicación del
Convenio de Rotterdam

Los funcionarios de aduanas son los guardianes de los Convenios, ya que es probable que se encuentren con las 

sustancias químicas sujetas a ellos en su trabajo diario. La correcta identificación de dichas sustancias, así como 

una clara comprensión de dónde encontrar más información sobre las disposiciones del Convenio y las leyes 

nacionales aplicables, son clave para el éxito de su labor.

Para que el Convenio se implemente y se aplique correctamente, es esencial una buena comunicación entre los 

funcionarios de aduanas y las AND. Los funcionarios de aduanas deben contactar con las AND si tienen preguntas 

sobre la aplicabilidad del Convenio.

Todas las respuestas de importación comunicadas por las Partes para cada producto químico incluido en el anexo 

III están disponibles en la base de datos de respuestas de importación del sitio web del Convenio: 

http://www.pic.int/Procedures/ImportResponses/Database/tabid/1370/language/en-US/Default.aspx

La OMA asigna códigos SA específicos a las sustancias químicas incluidas en el Anexo III del Convenio de 

Rotterdam y sujetas al procedimiento CFP. Los códigos actualizados se proporcionarán durante este taller.

Inspecciones aduaneras

Al inspeccionar un envío de sustancias químicas, los funcionarios de aduanas de los países Partes del Convenio de 

Rotterdam deberán considerar las siguientes cuestiones:

http://www.pic.int/Procedures/ImportResponses/Database/tabid/1370/language/en-US/Default.aspx
http://www.pic.int/Procedures/ImportResponses/Database/tabid/1370/language/en-US/Default.aspx
http://www.pic.int/Procedures/ImportResponses/Database/tabid/1370/language/en-US/Default.aspx
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PARA EXPORTACIONES

▪ Verifique si la sustancia química está incluida en el Anexo III del Convenio de Rotterdam.

▪ Verifique que los códigos SA declarados para las sustancias químicas estén incluidos en el documento de envío y 

sean correctos.

▪ Si la sustancia química está incluida en el Anexo III, se debe consultar la decisión de importación pertinente del 

país importador en la base de datos de recursos de importación del sitio web del Convenio. Si la decisión es "no 

consentida", la exportación no podrá continuar. Si la decisión es "consentida bajo ciertas condiciones", podría ser 

necesario contactar a la AND del país importador antes de exportar la sustancia química para garantizar que se 

cumplan dichas condiciones.

▪ Si la sustancia química exportada está prohibida o rigurosamente restringida en el país exportador, se debe 

presentar una notificación de exportación antes de la primera exportación posterior a la adopción por el país de 

una prohibición que restrinja rigurosamente la sustancia química. Posteriormente, la notificación de exportación 

debe presentarse antes de la primera exportación de cualquier año natural, aunque la AND de la Parte 

importadora puede eximir del requisito de notificación previa a la exportación, aunque esto debe verificarse.

El papel de las aduanas en la implementación
del Convenio de Rotterdam
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PARA EXPORTACIONES

▪ Si la sustancia química exportada figura en el Anexo III o está prohibida o rigurosamente restringida en el país 

exportador, también se debe verificar lo siguiente:

✓ Verificar si la sustancia química cumple con los requisitos de etiquetado en cuanto a riesgos/peligros para la 

salud humana y el medio ambiente. Las etiquetas deben contener información sobre los posibles peligros de 

la sustancia química y la ficha de datos de seguridad debe incluir información sobre cómo gestionar 

accidentes y derrames.

✓ En el caso de las sustancias químicas destinadas a fines laborales, asegúrese de que la ficha de datos de 

seguridad, que debe seguir un formato reconocido internacionalmente y contener la información más 

actualizada disponible, se envíe a cada importador.

✓ Verificar si los requisitos correspondientes de la legislación nacional son relevantes para esta sustancia 

química o grupo de sustancias químicas.

▪ Para cualquier duda sobre estas comprobaciones, los funcionarios de aduanas deben ponerse en contacto con su 

AND para obtener más información y aclaraciones.

El papel de las aduanas en la implementación
del Convenio de Rotterdam
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PARA IMPORTACIONES

▪ Verifique si la sustancia química está incluida en el Anexo III.

▪ Manténgase al día sobre las decisiones gubernamentales importantes sobre la sustancia química consultando el 

sitio web del Convenio de Rotterdam.

▪ Verifique si la sustancia química está correctamente etiquetada y acompañada de la información adecuada.

▪ Si se requiere una notificación de exportación, verifique si se ha proporcionado (esto puede confirmarse con la 

AND).

▪ Verifique si se incluye una ficha de datos de seguridad si la sustancia química se utiliza con fines ocupacionales. 

La ficha de datos de seguridad debe estar en un formato reconocido internacionalmente.

▪ Para cualquier duda sobre estas comprobaciones, los funcionarios de aduanas deben contactar con su AND para 

obtener más información y aclaraciones.

El papel de las aduanas en la implementación
del Convenio de Rotterdam
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El papel de las aduanas en la implementación
del Convenio de Rotterdam
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El Convenio de Estocolmo regula la importación y exportación de COP cubiertos; sin 
embargo, no se define un procedimiento específico en dicho Convenio para el comercio 
internacional de COPs. 

En caso de que los COP estén dentro del ámbito de aplicación de los Convenios de 
Basilea o de Rotterdam, los procedimientos de control previstos en estos Convenios se 
aplican a la importación, el tránsito y la exportación, según corresponda. 

El Convenio regula únicamente la exportación e importación de COP producidos 
intencionalmente (enumerados en los Anexos A y B del Convenio).

Entre las medidas para reducir o eliminar las liberaciones derivadas de la producción y 
el uso intencionales, previstas en el artículo 3, se encuentra la obligación de garantizar 
que toda importación y exportación de las sustancias químicas enumeradas en los 
Anexos A y B del Convenio cumpla con requisitos estrictos.

Panorama general del Convenio de Estocolmo
Disposiciones sobre importación y exportación
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PARA IMPORTACIONES

▪ Los productos químicos enumerados en los Anexos A y B solo pueden importarse para su eliminación 
ambientalmente racional, según lo establecido en el artículo 6, párrafo 1 (d); o

▪ Para un uso o propósito permitido para esa Parte en virtud del Anexo A o del Anexo B.

TODAS LAS DEMÁS IMPORTACIONES ESTÁN PROHIBIDAS

PARA EXPORTACIONES

Las sustancias químicas para las que no todos los países disponen de alternativas más seguras y para 
las que existe una exención específica o una finalidad aceptable solo pueden exportarse:

▪ Para su eliminación ambientalmente racional, según lo dispuesto en el artículo 6, párrafo 1 (d); o

▪ A una Parte autorizada a utilizar dicha sustancia química en virtud del Anexo A o del Anexo B; o

▪ A un Estado no Parte del Convenio y que haya expedido una certificación anual a la Parte 
exportadora. Esta certificación garantizará que el Estado importador minimizará o evitará las 
liberaciones, eliminará las sustancias químicas de manera ambientalmente racional y respetará las 
disposiciones del Anexo B, parte II, párrafo 2, para la producción y el uso de DDT, cuando proceda.

TODAS LAS DEMÁS EXPORTACIONES ESTÁN PROHIBIDAS

Panorama general del Convenio de Estocolmo
Disposiciones sobre importación y exportación

Información sobre las Partes está disponible en el sitio web del Convenio de Estocolmo
https://chm.pops.int/Countries/StatusofRatifications/PartiesandSignatoires/tabid/4500/Default.aspx

https://chm.pops.int/Countries/StatusofRatifications/PartiesandSignatoires/tabid/4500/Default.aspx
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El Registro de Exenciones Específicas está disponible en el sitio web de la Convención en:
http://chm.pops.int/Implementation/Exemptions/RegisterofSpecificExemptions/tabid/1133/Default.aspx

Los Registros de Propósitos Aceptables están disponibles en:
http://chm.pops.int/Implementation/Exemptions/AcceptablePurposesDDT/tabid/456/Default.aspx

http://chm.pops.int/Implementation/Exemptions/AcceptablePurposesPFOSandPFOSF/tabid/794/Default.aspx

PARA EXPORTACIONES

Toda exportación de estos productos químicos debe tener en cuenta todas las disposiciones 
pertinentes de los instrumentos internacionales existentes sobre consentimiento 
fundamentado previo (artículo 3, párrafo 1 (b)), por ejemplo los procedimientos de CFP 
previstos en los Convenios de Basilea y de Rotterdam.

Los requisitos de importación y exportación no se aplican a las cantidades de productos 
químicos que se utilizarán para investigaciones de laboratorio o como estándar de referencia, 
ni a las cantidades de productos químicos específicos que aparecen como contaminantes traza 
no intencionales en productos y artículos.

Panorama general del Convenio de Estocolmo
Disposiciones sobre importación y exportación

http://chm.pops.int/Implementation/Exemptions/RegisterofSpecificExemptions/tabid/1133/Default.aspx
http://chm.pops.int/Implementation/Exemptions/AcceptablePurposesDDT/tabid/456/Default.aspx
http://chm.pops.int/Implementation/Exemptions/AcceptablePurposesPFOSandPFOSF/tabid/794/Default.aspx
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Papel de las aduanas en la aplicación del 
Convenio de Estocolmo

Importación de declorano plus Exportación de bifenilos policlorados

¿Controlado por Rotterdam?

¿Existe una exención de uso
específica registrada por la 

Parte importadora?

Procedimiento CFP 
Si

Adoptar medidas 
encaminadas a restringir la 
importación con fines de 

eliminación ambientalmente 
racional en virtud del art. 6, 

párr. 1 (d) del Convenio

No

Si

Adoptar medidas encaminadas a 
restringir la importación en virtud 
de la Parte XI del Anexo A o con 

fines de eliminación 
ambientalmente racional en 

virtud del art. 6, párr. 1 (d) del 
Convenio 

No
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Cómo regula el Convenio de Basilea
los movimientos transfronterizos

PROCEDIMIENTO DE NOTIFICACIÓN



14

Cómo regula el Convenio de Basilea
los movimientos transfronterizos

Documento de notificación 

Documento de movimiento
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Más información sobre los Convenios y sus
disposiciones sobre importación y exportación

▪ El Convenio de Rotterdam

https://www.pic.int/

▪ El Convenio de Estocolmo

https://chm.pops.int/

▪ El Convenio de Basilea

https://www.basel.int/

▪ Iniciativa de Aduanas Verdes

https://www.greencustoms.org/

▪ Guía de Aduanas Verdes para Acuerdos Multilaterales sobre el Medioambiente

https://www.greencustoms.org/sites/default/files/2023-05/Green_customs_guide-english.pdf

https://www.pic.int/
https://chm.pops.int/
https://www.basel.int/
https://www.greencustoms.org/
https://www.greencustoms.org/sites/default/files/2023-05/Green_customs_guide-english.pdf
https://www.greencustoms.org/sites/default/files/2023-05/Green_customs_guide-english.pdf
https://www.greencustoms.org/sites/default/files/2023-05/Green_customs_guide-english.pdf
https://www.greencustoms.org/sites/default/files/2023-05/Green_customs_guide-english.pdf
https://www.greencustoms.org/sites/default/files/2023-05/Green_customs_guide-english.pdf


Identificación de productos químicos

Para controlar las transferencias y recopilar datos, las aduanas deben identificar las sustancias

La identificación y clasificación de las sustancias químicas y los residuos determinan si se 

deben seguir los procedimientos de Consentimiento Fundamentado Previo (CFP) u otros 

procedimientos, y si se permiten la importación y la exportación.

Aldrina
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▪ Los productos químicos 

son difíciles de identificar 

para quienes no son 

químicos

▪ Pueden envasarse en 

muchas formas diferentes

Identificación de productos químicos: 
Envases
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Identificación de sustancias químicas: 
Aspecto físico

▪ Las sustancias no se pueden identificar únicamente por su apariencia física 
Principalmente son líquidos incoloros o amarillos, como miles de otras sustancias químicas 

comercializadas.

Clorpirifós
18
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Identificación de sustancias químicas: 
Análisis

▪ Las muestras se 

pueden tomar y 

analizar en un 

laboratorio o, a veces, 

in situ, pero:

– Es costoso

– Provocan demoras

– Requieren el equipo y la 

experiencia adecuados
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Identificación de sustancias químicas

▪ El muestreo y análisis solo se pueden realizar en casos sospechosos o de 
forma aleatoria; no se pueden muestrear todos los productos químicos que 
se importan o exportan.

▪ La gran mayoría de las sustancias químicas se transfieren con fines legítimos

✓ Por lo tanto, no se ocultará la identidad 

✓ Sin embargo, el importador/exportador podría desconocer que la sustancia química está 
controlada.

▪ Por lo tanto, los funcionarios de aduanas deben utilizar identificadores 
químicos de forma rutinaria para identificar las transferencias que requieren 
un examen más exhaustivo.
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▪ Las sustancias químicas se nombran según diferentes nomenclaturas sistemáticas y tienen diferentes 

sinónimos. La nomenclatura sistemática oficial es la  IUPAC*

▪ Las sustancias tienen muchos nombres comerciales dados por los productores. Ejemplos:

✓ (1R,2R,3R,6S,7S,8S)-1,8,9,10,11,11-Hexachlorotetracyclo[6.2.1.1~3,6~.0~2,7~]dodeca-4,9-diene

✓ 1,2,3,4,10,10-Hexachloro-1,4,4a,5,8,8a-hexahydro- 1,4:5,8-dimethanonaphthalene

✓ (1R,4S,4aS,5S,8R,8aR)-1,2,3,4,10,10-hexachloro-1,4,4a,5,8,8a-hexahydro-1,4:5,8-dimethanonaphthalene 

Identificadores químicos: nombre químico

*IUPAC: International Union of Pure and Applied Chemistry
Unión Internacional de Química Pura y Aplicada
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Para fines comerciales, de registro y legislativos, así como para su uso en publicaciones científicas y de 

divulgación, los plaguicidas necesitan nombres breves, distintivos, comunes y ampliamente aceptados. 

Los nombres químicos sistemáticos rara vez son breves y no son convenientes para el uso general; 

✓ (1R,2R,3R,6S,7S,8S)-1,8,9,10,11,11-Hexachlorotetracyclo[6.2.1.1~3,6~.0~2,7~]dodeca-4,9-diene

Por lo tanto, los organismos de normalización asignan nombres comunes a los ingredientes activos de 

los plaguicidas.

La Organización Internacional de Normalización (ISO) ha asignado más de 1200 de estos nombres 

comunes oficiales para plaguicidas en diferentes idiomas. 

Nombre ISO:

Aldrin   (Inglés)

Aldrina (Español)

Aldrine (Francés)

Альдрин (Ruso)

COMPENDIO DE NOMBRES COMUNES DE PLAGUICIDAS

http://www.bcpcpesticidecompendium.org/

Identificadores químicos: Nombre ISO

http://www.bcpcpesticidecompendium.org/
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Identificadores químicos: Estructura química

Identificador único PERO
▪ Difícil para quienes no son químicos

▪ No es fácil de buscar

▪ Normalmente no se incluye en la documentación de despacho de aduanas

▪ Se incluye en las Fichas de Datos de Seguridad o en la información técnica

Aldrina
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Identificadores químicos: Fórmula molecular

C12H8Cl6

▪ Indica el número de cada tipo de átomo en una molécula

▪ NO hay información sobre cómo se conectan estos átomos

▪ Muchas sustancias químicas diferentes tienen la MISMA

fórmula molecular

▪ Por lo tanto, su utilidad es limitada para fines de identificación
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Identificadores químicos: Números CAS

CAS 309-00-2

▪ Un número de registro CAS (CAS RN) es un identificador numérico único asignado 

a una sustancia química específica por el Chemical Abstracts Service (CAS). 

▪ Ayuda a eliminar la confusión causada por múltiples nombres para la misma 

sustancia química al proporcionar un identificador único e inequívoco. Estos 

números son cruciales para una comunicación precisa, el cumplimiento 

normativo y la investigación en química y campos afines.

▪ Cada sustancia recibe un número de registro CAS único con el siguiente formato

Hasta 7 dígitos 2 dígitos 1 dígito

xxxxxxx-yy-z
Cada Nº CAS identifica de forma única una 

sustancia química, evitando confusiones por 

nombres múltiples: Nº CAS de Aldrina : 309-00-2
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Identificadores químicos: Números UN

▪ Se utiliza para la identificación de mercancías peligrosas que se transportan.

▪ Útil en algunos casos, pero la mayoría de los productos químicos no tienen un 
número ONU único y están cubiertos bajo una categoría con otros productos 
químicos que presentan peligros similares, por ejemplo: Plaguicida organoclorado, 
líquido, inflamable, tóxico: 2762 para Aldrina.

Números UN Numbers se encuentran en:

Transport of Dangerous Goods
https://unece.org/sites/default/files/2023-08/ST-SG-AC10-1r23e_Vol1_WEB.pdf

https://unece.org/sites/default/files/2023-08/ST-SG-AC10-1r23e_Vol1_WEB.pdf
https://unece.org/sites/default/files/2023-08/ST-SG-AC10-1r23e_Vol1_WEB.pdf
https://unece.org/sites/default/files/2023-08/ST-SG-AC10-1r23e_Vol1_WEB.pdf
https://unece.org/sites/default/files/2023-08/ST-SG-AC10-1r23e_Vol1_WEB.pdf
https://unece.org/sites/default/files/2023-08/ST-SG-AC10-1r23e_Vol1_WEB.pdf
https://unece.org/sites/default/files/2023-08/ST-SG-AC10-1r23e_Vol1_WEB.pdf
https://unece.org/sites/default/files/2023-08/ST-SG-AC10-1r23e_Vol1_WEB.pdf
https://unece.org/sites/default/files/2023-08/ST-SG-AC10-1r23e_Vol1_WEB.pdf
https://unece.org/sites/default/files/2023-08/ST-SG-AC10-1r23e_Vol1_WEB.pdf
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Otros identificadores químicos

▪ Existen otros sistemas para la identificación de sustancias químicas, 

pero son relativamente complejos y poco utilizados por la industria o los 

comerciantes, por lo que su utilidad es limitada. Por ejemplo:

– SMILES (simplified molecular input line entry specification) 

    ClC4(Cl)[C@@]2(Cl)C(/Cl)=C(/Cl)[C@]4(Cl)[C@@H]3[C@@H]\1C[C@@H](/C=C/1)[C@H]23

– InChI (International Chemical Identifier from IUPAC) 
      InChI=1S/C12H8Cl6/c13-8-9(14)11(16)7-5-2-1-4(3-5)6(7)10(8,15)12(11,17)18/h1-2,4-7H,3H2/t4-,5+,6+,7-,10+,11-
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¿Dónde encontrar estos identificadores?

▪ Envasado y etiquetado.

▪ Fichas de datos de seguridad (FDS)

– Su objetivo es proporcionar datos de 

salud y seguridad.

– Pueden proporcionar información útil 

sobre la composición

– Normalmente incluyen nombres 

químicos y comerciales, números CAS y 

otros identificadores
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EL IDENTIFICADOR DE TODAS LAS 

MERCADERÍAS, INCLUIDOS LOS PRODUCTOS 

QUÍMICOS DURANTE LAS OPERACIONES 

ADUANERAS ES

 EL CÓDIGO DEL SISTEMA 

ARMONIZADO

Identificador crítico para Aduanas
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Breve introducción al 
Convenio del Sistema Armonizado

Título completo

SISTEMA ARMONIZADO DE DESIGNACIÓN

Y CODIFICACIÓN DE MERCANCÍAS
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Los aranceles probablemente han 

existido desde que existen los 

gobiernos. Anteriormente, los 

aranceles eran simples listas de 

bienes y el monto a pagar.

Del arancel de Egipto a la Nomenclatura moderna
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Sistema Armonizado

▪ Nomenclatura de mercaderías multipropósito  desarrollada por la OMA

▪ 163 Partes Contratantes del Convenio del SA (162 países + Unión 

Europea) (Setiembre 2025)

▪ Base de las Tarifas Aduaneras y Estadísticas del Comercio Exterior de 

más de 200 países y Uniones  Económicas o Aduaneras

▪ Más del 98 % del Comercio mundial se registra en términos del SA

▪ Un lenguaje universal del Comercio Internacional y Código para el 

transporte de bienes

▪ Ananá, piña, pineapple, 菠蘿 0804.30
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Sistema Armonizado

Nomenclatura de mercaderías multipropósito :

▪ Base de las tarifas aduaneras;

▪ Base para recabar estadísticas del Comercio Exterior;

▪ Base para las reglas de Origen;

▪ Base para la recaudación de impuestos internos;

▪ Base para negociaciones comerciales (ej: Lista de Concesiones de la OMC y 

Acuerdos de Libre Comercio);

▪ Base para las tarifas y estadísticas de transporte ;

▪ Base para vigilancia de bienes controlados (ej: Desechos, Drogas, armas químicas, 

sustancias peligrosas y artículos de doble uso, sustancias agotadoras de la capa 

de ozono, especies en peligro de extinción, entre otras);

▪ Estandarización de los documentos del Comercio Exterior y la transmisión de 

datos;

▪ Como elemento vital de las áreas centrales del proceso aduanero, en los controles 

y procedimientos aduaneros, incluyendo la evaluación de riesgos, la tecnología de 

la información y la fiscalización.
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Convenio del SA
Anexo: Nomenclature del SA

▪ Parte integral del Convenio

▪ No es una lista de todas las mercancías

▪ Sistema que agrupa mercancías 

▪ Reglas Generales Interpretativas (RGIs)

▪ Notas Legales(Sección/Capítulo/Notas de Subpartida)

▪ Partidas y Subpartidas (descripción y códigos)

6-dígitos nivel Internacional (WCO)

EE.UU 10-dígitos nivel nacional

EU 8-digit regional level

MERCOSUR 8-digit regional level

Uruguay 10-digit national level
2 dígitos (01 a 97)*

4 dígitos (01.01 a 97.06)

6 dígitos (0101.21 a 9706.90)

Sección (21)

Capítulos (97)

Partidas (1228)

Subpartidas (5612) * Capítulo 77 

está reservado

I to XXI

SA 2022
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Sección VI

Sustancias 

puras

Plaguicidas y 

preparaciones que 

contienen COPs
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6 Digits: International level
Los primeros 2 dígitos indican el Nº de Capítulo (Capítulo 29)

El 3ro y 4to dígitos indican la posición de la partida dentro del Capítulo

Polychlorinated biphenyls PCBs

Polychlorinated naphthalenes

Rotterdam

Estocolmo

Ambos (Procedimiento CFP)

Salts of pentachlorophenol
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Pesticides - Chapter 38 HS 2022

Note que los plaguicidas de la Nota 1 de 

subpartida están controlados por Rotterdam y 

por lo tanto sujetos al procedimiento CFP

Otros plaguicidas no mencionados en la Nota 1 

de subpartida y algunos controlados por 

Estocolmo se clasifican aquí

Terbufós y forato son nuevos plaguicidas agregados 

por Rotterdam. Como no se incluyen en la Nota 1 de 

subpartida, se clasifican en 3808.91
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Preparaciones - Capítulo 38 SA 2022

Preparaciones que contienen substancias 

controladas por Rotterdam y Estocolmo

Preparaciones que contienen substancias 

controladas por Rotterdam

Otras preparaciones no mencionadas en Nota 3 de subpartida que 

contienen

Decabromodifenil ether;

Declorano Plus;

Dicofol;

Hexabromociclododecano;

Hexaclorobutadieno;

Pentaclorofenol y sus sales y ésteres;

Naftalenos Policlorados;

Parafinas cloradas de cadena media; 

etc
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Enmiendas SA 2028
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Plaguicidas - Capítulo 38 SA 2028

Note que los plaguicidas de la Nota 1 de 

subpartida están controlados por Rotterdam y 

por lo tanto sujetos al procedimiento CFP

Otros plaguicidas no mencionados en la Nota 1 

de subpartida y algunos controlados por 

Estocolmo se clasifican aquí

Terbufós y forato se incluyeron en Nota 1 de subpartida.

Nuevos plaguicidas aprobados por Rotterdam, no incluidos en 

Nota 1 de subpartida se clasifican en 3908.91
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Preparations - Chapter 38 HS 2028

-- Containing tetra-, penta, hexa-, hepta-, octa- or 

decabromodiphenyl ether or hexabromocyclodecanes (HBCDs

, or perfluorooctanoic acids and their salts

Preparaciones que contienen substancias 

controladas por Rotterdam y Estocolmo

Preparaciones que contienen 

substancias controladas por Rotterdam

Otras preparaciones no mencionadas en Nota 3 de subpartida que 

contienen

Decabromodifenil ether;

Declorano Plus;

Dicofol;

Hexabromociclododecanos;

Hexaclorobutadieno;

Pentaclorofenol y sus sales y ésteres;

Naftalenos Policlorados;

Parafinas cloradas de cadena media; 

etc
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Lista de sustancias y sus preparados controlados por los 
Convenios de Rotterdam y Estocolmo con códigos SA 

2022 y SA 2028*
* La enmienda entrará en vigor el 1/1/2028
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SUBSTANCIAS Y SUS PREPARACIONES 

CONTROLADAS POR EL CONVENIO DE ROTTERDAM
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SUBSTANCIAS Y SUS PREPARACIONES 

CONTROLADAS POR EL CONVENIO DE ROTTERDAM
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SUBSTANCIAS Y SUS PREPARACIONES CONTROLADAS 

POR EL CONVENIO DE ESTOCOLMO



SUBSTANCIAS Y SUS PREPARACIONES CONTROLADAS 

POR EL CONVENIO DE ESTOCOLMO
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Algunas limitaciones a los códigos 
del SA como identificadores únicos

▪ No hay suficientes códigos de 6 dígitos para identificar cada sustancia química.

▪ Algunas sustancias químicas se clasifican en la "cesta" genérica, cuyos códigos 
del SA se denominan "otros".

Hexabromocyclododecanes (HBCDs)

SA 2022 SA 2028

¡La enmienda entrará en vigor en 2028! ¿Qué se podría hacer hasta entonces?
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Hexabromocyclododecanes (HBCDs)
SA 2022

Subpartidas nacionales y regionales

Hasta 2028

SA 2028

▪ Para identificar una sustancia no mencionada específicamente a nivel de 6 dígitos, como los 
hexabromociclododecanos (HBCD), la región o el país podrían abrir una subpartida nacional (o regional, si 
corresponde) específica para dicha sustancia, utilizando tantos dígitos como los utilizados en las subpartidas 
nacionales o regionales.

▪ Por ejemplo, la Unión Europea utiliza 8 dígitos a nivel regional. La UE ha identificado los 
hexabromociclododecanos (HBCD) ampliando la subpartida internacional 2903.89 «-- Otros» a una subpartida 
regional de 8 dígitos.
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Recomendaciones de la OMA para 
abrir códigos SA específicos a 

nivel nacional
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Fuentes de información

• Chemspider http://www.chemspider.com or PubChem https://pubchem.ncbi.nlm.nih.gov/

• ChemID https://pubchem.ncbi.nlm.nih.gov/

• Wikipedia  https://en.wikipedia.org/wiki/Main_Page

• Emergency Response Guidebookhttp://www.tc.gc.ca/eng/canutec/guide-menu-227.htm

• ECICS 
http://ec.europa.eu/taxation_customs/dds2/ecics/chemicalsubstance_consultation.jsp?Lang=
en

• ECHA  https://echa.europa.eu/home

• Material Safety Data Sheets https://chemicalsafety.com/sds-search/

• BRS website 
https://www.pops.int/TheConvention/ThePOPs/AllPOPs/tabid/2509/Default.aspx

LISTA    CAS    INFORMACIÓN DE SUSTANCIA    CODIGO SA    ETIQUETAS      INCIDENTES    
REGISTRO

http://www.chemspider.com/
https://pubchem.ncbi.nlm.nih.gov/
https://pubchem.ncbi.nlm.nih.gov/
https://en.wikipedia.org/wiki/Main_Page
http://www.tc.gc.ca/eng/canutec/guide-menu-227.htm
http://www.tc.gc.ca/eng/canutec/guide-menu-227.htm
http://www.tc.gc.ca/eng/canutec/guide-menu-227.htm
http://www.tc.gc.ca/eng/canutec/guide-menu-227.htm
http://www.tc.gc.ca/eng/canutec/guide-menu-227.htm
http://ec.europa.eu/taxation_customs/dds2/ecics/chemicalsubstance_consultation.jsp?Lang=en
http://ec.europa.eu/taxation_customs/dds2/ecics/chemicalsubstance_consultation.jsp?Lang=en
https://echa.europa.eu/home
https://chemicalsafety.com/sds-search/
https://chemicalsafety.com/sds-search/
https://chemicalsafety.com/sds-search/
https://www.pops.int/TheConvention/ThePOPs/AllPOPs/tabid/2509/Default.aspx
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Wikipedia
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ECICS
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ECHA
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MSDS
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DROGAS Y SUS

PRECURSORES
SUSTANCIAS AGOTADORAS

DE LA CAPA DE OZONO(SAO)

PLAGUICIDAS

PELIGROSOSCONTAMINANTES ORGÁNICOS

PERSISTENTES (COPs)

OPAQ

ARMAS

QUÍMICAS

SUSTANCIAS PARA ARTEFACTOS 

EXPLOSIVOS

IMPROVISADOS (AEIs)

WCO GLOBAL SHIELD PROGRAM

PROTEGER LA SOCIEDAD Y EL MEDIOAMBIENTE

Facilitar la vigilancia y el control del comercio 
internacional de sustancias

Sistema Armonizado

SUSTANCIAS CON

MERCURIO

http://www.google.es/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwjou-_do6LLAhUExxQKHZJQBqMQjRwIBw&url=http://theconversation.com/saving-the-ozone-layer-why-the-montreal-protocol-worked-9249&bvm=bv.115339255,d.d24&psig=AFQjCNGoe1Qp6etrhGFVVHQJ2fyeE-mW4g&ust=1457017606791786
http://www.google.es/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwj6he-vpKLLAhUBPxQKHQQ6B5YQjRwIBw&url=http://africasd.iisd.org/news/website-launched-for-north-africa-regional-centre-for-the-stockholm-convention/&bvm=bv.115339255,d.d24&psig=AFQjCNE4DRzdss0xuLDmgyvRGY_Fb6xUww&ust=1457017782599699
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Control Aduanero

Convenio de
 Estocolmo

Protocolo de
Montreal

Convenio de 
Rotterdam

Convenio de
Basilea

Convenio sobre
Narcóticos

Convenio sobre
Psicotrópicos

CAQ

Grupo
Australia 

Wassenaar
Bienes doble uso

Missile Technology
Control Regime

Nuclear 
Supplier Group

Regulaciones
Fiscales

Convenio sobre el Comercio Internacional de Especies
Amenazadas de Fauna y Flora Silvestres (CITES)

Acuerdos 
Regionales

Regulaciones
Nacionales

CAB

Programa
Global Shield (AEI)

Productos
Falsos?

Convenio de
Minamata

?
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Software Aduanero

Puerto

Aduana A

Aduana B

Aeropuerto

Aduana C

W1

W2

W3

W4

W5

Min. Economía

Min. SaludMin. Transporte

Licencias

Software

Aduanero

Min. Industria

Min. Ambiente

Zona 

Franca
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SOLICITUD IMP/EXP

PERMISO

ES EMITIDO

CODIGO SA          LICENCIA

SOFTWARE

REGISTRO DE EMPRESAS

EMISIÓN DE LICENCIAS

POR AGENCIA INVOLUCRADA

REGISTRO DE TRANSPORTE

Sustancias y documentos requeridos

ANALISIS DE RIESGO

SUBPARTIDAS DEL SA 

TIPO DE EMPRESA

NUEVA EMPRESA

PAIS DE ORIGEN

PAIS DE DESTINO

TIPO DE OPERACION

CANAL VERDE CANAL AMARILLO CANAL ROJO

VERIFICACIÓN

DESADUANAMIENTO

LABORATORIO

CANAL AZUL

Empresa

MUESTREO ?

Software Aduanero

SALIDA
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Productos químicos controlados por los Convenios de Estocolmo y 
Rotterdam y sus usos - Anexo A

Clordecona se ha utilizado en diversas partes del mundo para el control de una amplia gama de plagas. Se ha empleado ampliamente 
en los trópicos para el control del barrenador de la raíz del banano. Se ha empleado como larvicida para moscas, como fungicida contra 
la sarna del manzano y el mildiú polvoroso, para controlar el escarabajo de la patata, el ácaro de la roya en cítricos no productivos y el 
gusano de alambre de la patata y el tabaco en gladiolos y otras plantas. La clordecona también se ha utilizado en productos domésticos 
como trampas para hormigas y cucarachas.
La clordecona está incluida en el Anexo A del Convenio de Estocolmo sin exenciones específicas (decisión SC-4/12).

Aldrina se producía en grandes cantidades para su uso como pesticida aplicado al suelo para eliminar termitas, saltamontes, gusanos 
de la raíz del maíz y otras plagas de insectos. El aldrín también puede matar aves, peces y seres humanos. Su producción y uso han sido 
ampliamente controlados debido a su persistencia en el medio ambiente, su bioacumulabilidad en la cadena alimentaria y en los seres 
humanos, y su alta toxicidad para microorganismos, peces, crustáceos y numerosas especies de aves y animales. Su producción y uso 
se están eliminando internacionalmente en virtud del Convenio de Estocolmo.

Clordano se utilizó ampliamente para controlar las termitas y como insecticida de amplio espectro en diversos cultivos agrícolas. 
Permanece en el suelo durante mucho tiempo y tiene una vida media de un año. Los efectos letales del clordano en peces y aves varían 
según la especie, pero las pruebas han demostrado que puede matar ánades reales, codornices bobwhite y camarones rosados. El 
clordano puede afectar el sistema inmunitario humano y está clasificado como posible carcinógeno humano..
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Productos químicos controlados por los Convenios de Estocolmo y 
Rotterdam y sus usos - Anexo A

Declorano Plus es un retardante de llama que se utiliza en revestimientos de cables y alambres eléctricos, materiales plásticos para techos,
conectores en monitores de TV y computadora, y como retardante de llama no plastificante en sistemas poliméricos, como el nailon y el 
polipropileno. Se utilizó originalmente en la fabricación de: industria aeroespacial (como productos de burletes para carcasas de 
ventiladores de motores de aeronaves, productos de relleno de huecos y sellado de bordes, reparaciones de motores de aeronaves, 
artículos eléctricos, paneles estructurales e interiores de cabinas de aeronaves); defensa (como buques de guerra, misiles, plataformas de 
lanzamiento, municiones, equipos de comunicación, sistemas de radar y lidar, y equipos de apoyo); vehículos de motor (que abarca todos 
los vehículos terrestres, como automóviles, motocicletas, vehículos agrícolas y de construcción, y camiones industriales; sus aplicaciones 
incluyen cables, arneses de cables, conectores y cintas aislantes); Dispositivos médicos (como dispositivos de diagnóstico por ultrasonidos, 
sistemas de imágenes por resonancia magnética, sistemas de imágenes por rayos X, endoscopios flexibles y dispositivos e instalaciones de 
radioterapia); dispositivos de diagnóstico in vitro (como analizadores de inmunoensayo, analizadores hematológicos, sistemas de prueba 
de reacción en cadena de la polimerasa (PCR), analizadores genéticos, analizadores de química clínica, analizadores de coagulación 
sanguínea y analizadores de análisis de orina). See UNEP/POPS/POPRC.16/INF/19

Clorpirifós, que pertenece al grupo de los plaguicidas organofosforados, se aplica ampliamente como insecticida en la agricultura para el 
control de plagas en diversos cultivos, así como en céspedes y plantas ornamentales. Los productos pesticidas que contienen clorpirifos
están registrados para su uso en numerosos cultivos agrícolas, como maíz, soja, alfalfa, naranjas, manzanas, plátanos, trigo y nueces. 
Además, los productos con clorpirifos están registrados para su uso en sitios no alimentarios, como plantas ornamentales en viveros, 
césped de campos de golf, como tratamiento de madera y como crotal para el ganado. También existen usos en salud pública, incluyendo 
tratamientos aéreos y terrestres con nebulizadores adulticidas para mosquitos, su uso como control de hormigas bravas y para algunas 
especies de garrapatas que pueden transmitir enfermedades como la enfermedad de Lyme. En su apogeo, en 2008, los productos con 
clorpirifos fueron autorizados para su uso en más de 88 países. Si bien su producción y uso disminuyeron en algunas regiones como Europa 
y América del Norte a raíz de medidas regulatorias como prohibiciones o restricciones, el clorpirifos aún tiene una amplia gama de 
aplicaciones en muchos países del mundo, incluido el control de termitas en edificios.
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Productos químicos controlados por los Convenios de Estocolmo y 
Rotterdam y sus usos - Anexo A

Endosulfán se utiliza en varios cultivos, como la soja, el algodón, el arroz y el té. Otros cultivos incluyen hortalizas, frutas, frutos
secos, bayas, uvas, cereales, legumbres, maíz, semillas oleaginosas, patatas, café, setas, aceitunas, lúpulo, sorgo, tabaco y cacao. Se 
utiliza en plantas ornamentales y árboles forestales, y se utilizó como conservante de madera industrial y doméstico, así como para 
el control de lombrices de tierra en el césped. El endosulfán tiene exenciones específicas para su producción y uso en complejos de 
cultivos y plagas enumerados en la parte VI de dicho anexo (decisión SC-5/3).

Endrina se pulveriza sobre las hojas de cultivos como el algodón y los cereales. También se utiliza para controlar roedores. Los 
animales pueden metabolizar la endrina, por lo que no se acumula en su tejido graso como ocurre con sustancias químicas similares. 
Tiene una vida media prolongada, persistiendo en el suelo hasta 12 años. Además, la endrina es altamente tóxica para los peces. 

Heptacloro se utilizó para eliminar insectos del suelo y termitas, y también para eliminar insectos del algodón, saltamontes, otras 
plagas de cultivos y mosquitos transmisores de malaria. Se cree que es responsable de la disminución de varias poblaciones de
aves silvestres. Pruebas de laboratorio también han demostrado que altas dosis de heptacloro son letales para visones, ratas y 
conejos. El heptacloro está clasificado como posible carcinógeno humano. Los alimentos son la principal fuente de exposición para 
los humanos, y se han detectado residuos en la sangre de ganado de EE. UU. y Australia.

Dieldrin se utilizaba para controlar termitas, plagas textiles y para controlar enfermedades transmitidas por insectos e insectos que 
viven en suelos agrícolas. Su vida media en el suelo es de aproximadamente cinco años. El pesticida aldrina se convierte rápidamente 
en dieldrina, por lo que las concentraciones de dieldrina en el ambiente son superiores a las que indicaría su uso por sí solo. La 
dieldrina es altamente tóxica para los peces y otros animales acuáticos, en particular las ranas, cuyos embriones pueden desarrollar 
deformidades espinales tras la exposición a niveles bajos. 

Dicofol es un pesticida organoclorado acaricida que se ha utilizado en la agricultura para controlar los ácaros en una variedad de 
cultivos de campo, frutas, verduras, plantas ornamentales, algodón, té.
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Productos químicos controlados por los Convenios de Estocolmo y 
Rotterdam y sus usos - Anexo A

Hexabromocyclododecano HBCDD se utiliza como aditivo ignífugo en vehículos, edificios o artículos. Sus principales usos son la
espuma de poliestireno expandido (EPS) y extruido (XPS) ignífugo para aislamiento y construcción, así como otros usos en aplicaciones
textiles y aparatos eléctricos y electrónicos (poliestireno de alto impacto/HIPS). En el sector textil, el HBCDD se utiliza en
recubrimientos posteriores para tapicería y otros textiles de interior, incluyendo aplicaciones en automoción. El HBCDD está incluido
en el Anexo A del Convenio de Estocolmo, con exenciones específicas para la producción y el uso en EPS y XPS en edificios (decisión
SC-6/13).

Polibromodifenil éterers (tetra-, penta-, hexa-, y heptaBDEs inhiben o suprimen la combustión en materiales orgánicos y, por lo 
tanto, se utilizan como aditivos retardantes de llama. La producción de tetraBDE y pentaBDE ha cesado en ciertas regiones del 
mundo, mientras que no se ha registrado producción de hexaBDE ni heptaBDE.

Pentabromodifenil éter (c-pentaBDE) commercial es una mezcla de retardantes de llama bromados, principalmente isómeros del éter 
de pentabromodifenilo y el éter de tetrabromodifenilo. Los retardantes de llama bromados son un grupo de sustancias orgánicas 
bromadas que inhiben o suprimen la combustión en materia orgánica. El c-pentaBDE se utiliza o se ha utilizado casi exclusivamente en la 
fabricación de espumas de poliuretano (PUR) para muebles y tapicería de viviendas y vehículos, embalajes, y PUR no espumado en 
carcasas y equipos electrónicos. También se emplean en cierta medida en aplicaciones especializadas en el sector textil y en la industria.
El éter de pentabromodifenilo y el éter de tetrabromodifenilo están incluidos en el Anexo A del Convenio de Estocolmo, con exenciones 
específicas para el reciclaje de artículos que contienen o pueden contener dichas sustancias. Esta exención específica expirará a más 
tardar en 2030 (decisión SC-4/18).

Hexabromobifenilo se utilizó como retardante de fuego en : termoplásticos de acrilonitrilo butadieno-estireno (ABS) para la 
construcción de carcasas de máquinas comerciales y en productos industriales (p. ej., carcasas de motores) y eléctricos (p. ej.,
componentes de radio y televisión); como retardante de fuego en revestimientos y lacas; y en espuma de poliuretano para tapicería de 
automóviles. Está incluido en el Anexo A del Convenio de Estocolmo sin exenciones específicas (decisión SC-4/13).
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Productos químicos controlados por los Convenios de Estocolmo y 
Rotterdam y sus usos - Anexo A

Éter de decabromodifenilo (DecaBDE) se ha utilizado principalmente como aditivo retardante de llama, combinándose con el 
material donde se utiliza para inhibir la ignición y ralentizar la propagación de las llamas. Tiene una amplia gama de aplicaciones, 
incluyendo plásticos, polímeros, compuestos, textiles, adhesivos, selladores, recubrimientos y tintas. Los plásticos que contienen 
decaBDE se utilizan en carcasas de ordenadores y televisores, cables, tuberías y alfombras. También se utiliza en textiles comerciales,
principalmente para edificios públicos y transporte, y en textiles para mobiliario doméstico.

Éter de octabromodifenilo comercial c-octaBDE e ha utilizado como aditivo retardante de llama en la industria del plástico. A nivel 
mundial, el 70 % del c-octaBDE se ha utilizado en el acrilonitrilo butadieno estireno (ABS). Otros usos menores incluyen el 
poliestireno de alto impacto (HIPS), el tereftalato de polibutileno (PBT) y los polímeros de poliamida. El c-octaBDE está incluido en 
el Anexo A con exenciones específicas para el reciclaje de artículos que contienen o pueden contener dichas sustancias. Esta 
exención específica expirará a más tardar en 2030 (decisión SC-4/14).

Hexaclorobenceno (HCB) e introdujo por primera vez en 1945 para tratar semillas. El HCB elimina los hongos que afectan a los 
cultivos alimentarios. Se utilizó ampliamente para controlar el carbón del trigo. También es un subproducto de la fabricación de
ciertos productos químicos industriales y se encuentra como impureza en varias formulaciones de pesticidas.



68

Hexaclorobutadieno (HCBD) se forma y libera de forma no intencional en la producción de ciertos hidrocarburos clorados, magnesio, 
cloruro de polivinilo, dicloruro de etileno y monómero de cloruro de vinilo, así como en la incineración de acetileno y residuos de cloro, 
debido a un control deficiente de su reducción. Anteriormente, se producía o utilizaba intencionalmente en la producción de 
lubricantes, como disolvente, líquido de transferencia de calor y líquido hidráulico; sin embargo, no se tiene constancia de que se 
produzca o utilice intencionalmente en la actualidad. El HCBD figura en el Anexo A (eliminación) sin exenciones específicas (decisión SC-
7/12) y en el Anexo C (producción no intencional) del Convenio de Estocolmo (decisión SC-8/12). Las Partes deben adoptar medidas
para eliminar la producción y el uso de HCBD, así como para reducir sus liberaciones no intencionales.

Lindane está incluido en el Anexo A del Convenio de Estocolmo, con exenciones específicas para su uso como producto farmacéutico 
para la salud humana, destinado al control de piojos de la cabeza y sarna como tratamiento de segunda línea (decisión SC-4/15). El alfa-
y el beta-HCH están incluidos en el Anexo A del Convenio de Estocolmo sin exenciones específicas (decisiones SC-4/10 y SC-4/11). Se ha 
utilizado como insecticida de amplio espectro para el tratamiento de semillas y suelos, aplicaciones foliares, tratamiento de árboles y 
madera, y contra ectoparásitos, tanto en aplicaciones veterinarias como humanas. La producción de lindano ha disminuido rápidamente 
en los últimos años y solo se sabe que unos pocos países aún lo producen. El uso del alfa- y el beta-HCH como insecticidas se eliminó 
gradualmente hace años, pero estas sustancias químicas se han producido como subproductos del lindano.

Productos químicos controlados por los Convenios de Estocolmo y 
Rotterdam y sus usos - Anexo A

Ácidos perfluorocarboxílicos de cadena larga (PFCAs), sus sales y compuestos relacionados se utilizan, o podrían haberse utilizado, en 
diversas aplicaciones, entre ellas: aplicaciones industriales (p. ej., como surfactantes y en la producción de fluoropolímeros); 
electrónica; dispositivos médicos; tintas de impresión y materiales fotográficos; productos para el cuidado de automóviles; materiales 
de construcción; utensilios de cocina y materiales en contacto con alimentos; espumas ignífugas; ceras para esquís; y diversos 
productos de consumo (como productos para el hogar, productos de cuidado personal, textiles para el hogar y prendas de vestir). 
Además, los PFCA de cadena larga y sus compuestos relacionados pueden producirse accidentalmente durante la fabricación de 
sustancias perfluoroalquiladas y polifluoroalquiladas (PFAS).
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Productos químicos controlados por los Convenios de Estocolmo y 
Rotterdam y sus usos - Anexo A

Pentaclorobenceno se utilizaba en portadores de colorantes, como fungicida, retardante de llama y como intermedio químico, por 
ejemplo, anteriormente para la producción de quintoceno. El PeCB podría seguir utilizándose como intermedio. El PeCB también se 
produce de forma no intencional durante la combustión, los procesos térmicos y los procesos industriales. También está presente como 
impureza en productos como disolventes o plaguicidas. El PeCB figura en el Anexo A (eliminación) sin exenciones específicas y en el 
Anexo C (producción no intencional) del Convenio de Estocolmo (decisión SC-4/16).

Pentaclorofenol y sus sales y ésters se han utilizado como herbicida, insecticida, fungicida, alguicida, desinfectante y como ingrediente 
en pintura antiincrustante. Algunas aplicaciones fueron en semillas agrícolas, cuero, preservación de madera, agua de torres de 
enfriamiento, cuerdas y sistemas de fábricas de papel. Los contaminantes clorados, incluyendo hexaclorobenceno, pentaclorobenceno, 
dioxinas y furanos, se producen durante el proceso de fabricación. Además, las dioxinas y furanos formados durante el proceso de
fabricación pueden liberarse durante el uso y la eliminación de madera tratada con PCP. Su uso se ha reducido significativamente
debido a la alta toxicidad del PCP y su lenta biodegradación. El pentaclorofenol y sus sales y ésteres están incluidos en el Anexo A del 
Convenio de Estocolmo con exenciones específicas para la producción y el uso de pentaclorofenol para postes y crucetas de servicios 
públicos (decisión SC-7/13).

Ácido perfluorohexano sulfónico (PFHxS), sus sales y compuestos relacionados poseen propiedades únicas: alta resistencia a la 
fricción, el calor y los agentes químicos, baja energía superficial y se utiliza como repelente de agua, grasas, aceites y suciedad. Se 
utiliza ampliamente en diversos bienes de consumo, como alfombras, cuero, prendas de vestir, textiles, espumas ignífugas, 
fabricación de papel, tintas de impresión, selladores y utensilios de cocina antiadherentes. El PFHxS, sus sales y compuestos 
relacionados con el PFHxS están incluidos en el Anexo A del Convenio de Estocolmo sin exenciones específicas (decisión SC-10/13).

Mirex se utiliza principalmente para combatir hormigas rojas, aunque también se ha empleado contra otros tipos de hormigas y 
termitas. También se ha empleado como retardante de fuego en plásticos, caucho y aparatos eléctricos.
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Productos químicos controlados por los Convenios de Estocolmo y 
Rotterdam y sus usos - Anexo A

Naftalenos policlorados se han utilizado en muchas aplicaciones, entre ellas: como conservantes de la madera, como aditivos para 
pinturas y aceites de motor, y para el aislamiento de cables y en condensadores. Los PCN se generan de forma no intencionada durante 
procesos industriales de alta temperatura en presencia de cloro. De las liberaciones conocidas, la combustión (principalmente la
incineración de residuos) se considera la fuente actual más significativa. Los PCN también se generan de forma no intencionada con 
mecanismos similares a los de las dibenzo-p-dioxinas y los dibenzofuranos policlorados (PCDD/PCDF) durante otros procesos 
industriales, como la fundición en la industria secundaria de metales no ferrosos, la producción de cemento y magnesia, la refinación de 
aluminio y la coquización. Los PCN figuran en el Anexo A (eliminación) con exenciones específicas para la producción de esas sustancias 
químicas como intermediarios en la producción de naftalenos polifluorados, incluido el octafluoronaftaleno, y el uso de esas sustancias 
químicas para la producción de naftalenos polifluorados, incluido el octafluoronaftaleno; y en el Anexo C (Producción no intencional) 
del Convenio de Estocolmo (decisión SC-7/14).

Bifenilos policlorados (PCB) poseen propiedades como longevidad y absorción de calor, y forman un líquido oleoso a temperatura 
ambiente, útil para servicios eléctricos y otras aplicaciones industriales. Debido a sus propiedades fisicoquímicas, los PCB se han 
fabricado en todo el mundo para una amplia gama de aplicaciones, principalmente como aislantes y fluidos de intercambio de calor en 
transformadores, condensadores y otros equipos eléctricos, así como en aplicaciones abiertas como aditivos en pinturas, papel
autocopiativo y plásticos. Los PCB son tóxicos y pueden causar graves efectos en la salud humana y animal, incluyendo problemas 
reproductivos y disfunciones del sistema inmunitario. Los PCB están incluidos en los Anexos A y C del Convenio de Estocolmo.

Ácido perfluorooctanoico (PFOA), sus sales y compuestos relacionados se utilizan en la producción de fluoroelastómeros y 
fluoropolímeros, para fabricar utensilios de cocina antiadherentes y equipos de procesamiento de alimentos. Los compuestos 
relacionados, incluidos los polímeros fluorados de cadena lateral, se utilizan como surfactantes y agentes de tratamiento de superficies en 
textiles, papel, pinturas y espumas contra incendios. Se ha detectado PFOA en residuos industriales, alfombras antimanchas, líquidos de 
limpieza de alfombras, bolsas de palomitas para microondas, agua, alimentos y teflón. La formación involuntaria de PFOA se produce por 
la incineración inadecuada de fluoropolímeros procedentes de la incineración de residuos sólidos urbanos con instalaciones inadecuadas.
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Productos químicos controlados por los Convenios de Estocolmo y 
Rotterdam y sus usos - Anexo A

Metoxicloro es un pesticida organoclorado desarrollado originalmente como sustituto del DDT. Se ha utilizado como insecticida para 
combatir una amplia gama de plagas, como moscas picadoras, moscas comunes, larvas de mosquitos, cucarachas y niguas. Se ha 
empleado comúnmente en prácticas agrícolas y veterinarias, por ejemplo, para el tratamiento de cultivos, hortalizas, frutas, granos 
almacenados, ganado, mascotas, viviendas, jardines, lagos y pantanos.

Parafinas cloradas de cadena corta se han utilizado como suavizantes en plásticos, pinturas, revestimientos y selladores, como 
retardantes de llama en caucho, plásticos y textiles, así como lubricante de extrema presión en fluidos para trabajar metales.

Toxafeno se utiliza en algodón, cereales, frutas, frutos secos y verduras. También se ha empleado para controlar garrapatas y 
ácaros en el ganado. Fue el pesticida más utilizado en Estados Unidos en 1975. Hasta el 50 % de una liberación de toxafeno puede 
persistir en el suelo hasta 12 años. En los seres humanos, la fuente más probable de exposición al toxafeno son los alimentos. Si 
bien la toxicidad para los seres humanos por exposición directa no es alta, el toxafeno se ha clasificado como posible carcinógeno 
humano debido a sus efectos en animales de laboratorio. Es altamente tóxico para los peces.

UV-328 es un benzotriazol fenólico que se utiliza como absorbente de rayos UV para proteger las superficies contra la decoloración 
y la degradación causadas por la luz UV/solar. El UV-328 tiene una amplia gama de aplicaciones, pero sus principales usos son en
pinturas y recubrimientos, y como aditivo en una amplia variedad de plásticos, incluyendo la capa no alimentaria de los envases de 
alimentos. En el sector automovilístico, el UV-328 se utiliza en pinturas, recubrimientos y selladores, así como en paneles y 
medidores de cristal líquido montados en vehículos, y en resinas para piezas interiores y exteriores de vehículos. En el envasado de 
alimentos, se utiliza como aditivo en plásticos, tintas de impresión y adhesivos.
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Productos químicos controlados por los Convenios de Estocolmo y 
Rotterdam y sus usos - Anexo B

Ácido perfluorooctano sulfónico (PFOS), sus sales y fluoruro de perfluorooctano sulfonilo (PFOSF) se han utilizado en diversos 
productos debido a sus propiedades tensioactivas y su resistencia/repelencia superficial al aceite, el agua, la grasa o la suciedad. El PFOS 
se produce y se forma intencionalmente mediante la degradación de un amplio grupo de sustancias relacionadas, conocidas como 
sustancias relacionadas con el PFOS. El PFOS se utiliza intencionalmente en componentes eléctricos y electrónicos, espumas contra 
incendios, sistemas de imágenes fotográficas, fluidos hidráulicos, cuero, papel y textiles.

DDT se ha utilizado desde 1940 como insecticida para controlar insectos vectores de enfermedades como la malaria. Su uso ha 
estado restringido desde la década de 1970 debido a su persistencia en el medio ambiente, su toxicidad para diversos organismos,
incluidos los peces, y su biomagnificación en la cadena alimentaria, causando importantes efectos reproductivos en las aves. 
Surgieron preocupaciones sanitarias debido a su bioacumulación en humanos y su potencial tumoral. Su producción está restringida
para su uso en programas de control de vectores de enfermedades según el Convenio de Estocolmo.
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Productos químicos controlados por los Convenios de Estocolmo y 
Rotterdam y sus usos - Anexo C

Dibenzofuranos policlorados (PCDF) e producen accidentalmente a partir de muchos de los mismos procesos que producen dioxinas, 
y también durante la producción de PCB. Se han detectado en emisiones de incineradores de residuos y automóviles. Los furanos son 
estructuralmente similares a las dioxinas y comparten muchos de sus efectos tóxicos. Existen 135 tipos diferentes y su toxicidad varía. 
Los furanos persisten en el medio ambiente durante largos periodos y se clasifican como posibles carcinógenos para los seres 
humanos. Los alimentos, en particular los productos animales, son la principal fuente de exposición para los seres humanos. También 
se han detectado furanos en lactantes.

Dibenzoparadioxinas policloradas (PCDD) se producen de forma no intencionada debido a la combustión incompleta, así como 
durante la fabricación de pesticidas y otras sustancias cloradas. Se emiten principalmente por la quema de residuos hospitalarios, 
residuos municipales y residuos peligrosos, así como por las emisiones de automóviles, la turba, el carbón y la madera. Existen 75 
dioxinas diferentes, de las cuales siete se consideran preocupantes. Las dioxinas se han asociado con diversos efectos adversos en 
humanos, como trastornos inmunitarios y enzimáticos, y cloracné, y se clasifican como posibles carcinógenos humanos.
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Resumen de productos que pueden contener 
sustancias controladas

▪ Pescado y carne (debido a la contaminación) Cap 2 y 3
▪ Verduras/cultivos tratados con pesticidas S II
▪ Madera tratada con pesticidas Cap 44
▪ Productos que pueden contener retardantes de llama:

▪ Textiles S XI
▪ Cuero S VIII
▪ Papel S X
▪ Alfombras Ch 57
▪ Plásticos Ch 39
✓ ABS 3903.30
✓ PS expandido o espumas 3903.11/19
✓ PU (espumas) 3909.50
✓ Poliamidas 39.08
✓ PVC 3904.10/21/22
✓ Fluoropolímeros (similares al Teflon) 3904.6

▪ Espumas ignífugas 38.13
▪ Adhesivos, selladores, recubrimientos Ch 32/ 38.09
▪ Pinturas 32.08/32.09/32.10
▪ Materiales de construcción 39.22/39.25/39.26/Ch 68

▪ Lubricantes 27.10
▪ Aceites 2710.20
▪ Fluidos de intercambio de calor o hidráulicos 38.19/38.20
▪ Tensioactivos Cap 34
▪ Productos repelentes de superficies 38.09
▪ Transformadores 85.04
▪ Condensadores 85.32
▪ Cables 85.44
▪ Aparatos eléctricos y electrónicos (carcasas de ordenadores y televisores)
Ch 84 & 85
▪ Partes de vehículos (plásticos, asientos de PU, etc.) Ch 39/87.08
▪ Tapicería de viviendas Ch 57
▪ Productos para la salud (control de piojos, malaria) (DDT y lindano) 

3004.60
▪ Productos de consumo
▪ Envases de alimentos (plásticos conteniendo aditivos) 39.23
▪ Vehículos al final de su vida útil 72.04
▪ Ciertos residuos (residuos electrónicos, aceites usados, residuos urbanos, 

residuos clínicos, etc.) 2710.91/38.25/39.15/85.49
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Otras limitaciones del Sistema Armonizado

Los códigos SA tienen ciertas limitaciones

▪ Son útiles para supervisar el comercio de sustancias y preparados químicos

▪ Ciertos productos se clasifican según su función y no según su composición

▪ Los plásticos se clasifican según el contenido de monómeros y no según el contenido de aditivos

▪ Las espumas se clasifican según el polímero, no según los aditivos

▪ Los productos eléctricos y electrónicos se clasifican según su función

▪ Existen algunos códigos SA específicos para residuos que contienen PCBs, PCTs o PBBs  

El contenido de aditivos de un producto es más un problema de producción que de comercio. 

En primer lugar, los productos no deberían fabricarse con ciertas sustancias controladas.
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Otros códigos relevantes del SA
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Residuos que pueden contener
PCB, PCT or PBB 

Residuos, sustancias o artículos que contengan, consistan en o estén contaminados con PCB, PCT, PBB o 
PCN en un nivel de concentración de 50 mg/kg o más  
▪ Transformadores
▪ Condensadores
▪ Plastificantes
▪ Recubrimientos de PVC
▪ Excipientes de pesticidas
▪ Aceites de corte
▪ Retardantes de llama
▪ Aceites lubricantes
▪ Aceites hidráulicos
▪ Selladores
▪ Adhesivos
▪ Acabados para pisos de madera
▪ Pinturas
▪ Suelo contaminado

Color: Principalmente negro/marrón oscuro.
Propiedades fisicoquímicas: Aceite líquido. Viscoso.
Entrada en el Convenio de Basilea: A3180
Partida del SA 38.25
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Residuos que pueden contener
PCB, PCT or PBB 

Los residuos están bien 

definidos en el Sistema 

Armonizado de acuerdo con 
diversas notas legales
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Ejemplo de problemas conjuntos: 
COP en residuos electrónicos

Los residuos electrónicos y eléctricos (e-waste) constituyen 
residuos específicos controlado por el Convenio de Basilea 
que pueden contener COP contemplados en el Convenio de 
Estocolmo. Los residuos electrónicos pueden estar sujetos a 
controles en virtud de ambos Convenios.

Tres grupos de COP son motivo de preocupación en relación 

con los equipos eléctricos y electrónicos:

▪ Retardantes de llama bromados

▪ Ácido perfluorooctano sulfónico (PFOS), sus sales y fluoruro 

de perfluorooctano sulfonilo (PFOSF)

▪ Bifenilos policlorados (PCB)

Los movimientos transfronterizos que no siguen los 

procedimientos adecuados de notificación y consentimiento o 

que resultan en vertidos deliberados de residuos se consideran 

tráfico ilícito, que se considera delito según la legislación 

nacional. El comercio que contraviene las obligaciones de los 

Convenios de Rotterdam y Estocolmo también puede 

considerarse ilícito.
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A

Landfill:
- Accumulation of 
disposed commodities

B

Entrepreneur B:
- Processing of raw material
- Sale of processed 
commodity to the public or 
buying commodities abroad

Public:
- End-use of the 

processed commodity
- Disposal after use

Landfill:
- Accumulation of 
disposed commodities

Carrier Customs

CustomsCarrier

Entrepreneur A:
- Processing of raw material
- Sale of processed 
commodity to the public or 
selling commodities abroad

Public:
- End-use of the 

processed commodity
- Disposal after use

International trade

Artículo 3: Producción y uso
Eliminación Anexo A
Restricción Anexo B

Varios meses

Artículo 3 : Imp y exp
Eliminación Anexo A
Restricción Anexo B

Horas/dias

Artículo 3 : Imp y exp
Eliminación Anexo A
Restricción Anexo B

Horas/dias

Artículo 3: Producción y uso
Eliminación Anexo A
Restricción Anexo B

Varios meses
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Procedimientos aduaneros
Problemas comunes en la Aduana

▪ Una vez analizados los documentos aduaneros, es posible que se desee 
confirmar mediante una inspección física que un presunto movimiento 
ilegal involucra productos químicos o residuos

▪ En los puertos, suele haber instalaciones de inspección y 
almacenamiento especializadas.

▪ Cuando la inspección se realiza junto a una carretera o en una frontera 
terrestre, considere dónde es seguro, para usted, para los demás y para 
el medio ambiente, abrir y almacenar el contenedor. 
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Precauciones de salud y seguridad

▪ Antes de abrir un contenedor, debe tener en cuenta los posibles 
riesgos. 

▪ Intente identificar la sustancia únicamente con la información 
disponible.

COSAS QUE NO DEBE HACER
✓NO realice ninguna acción a menos que haya recibido capacitación 

en el manejo de productos químicos tóxicos
✓NO entre en espacios confinados
✓NO abra remolques ni camiones
✓NO abra bidones ni otros contenedores
✓NO suponga que lo que se declara o se indica en las etiquetas es lo 

que contiene
✓NO destruya las pruebas y asegure la escena
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Como identificar las sustancias químicas

Para la evaluación inicial antes de 
decidirse a realizar una inspección 
física, revise la declaración aduanera, 
donde encontrará códigos del SA, 
nombres comerciales, números CAS y 
puede solicitar la Ficha de Datos de 
Seguridad. Ya sabe que los COP 
pueden estar presentes en 
pesticidas, productos químicos 
industriales o en ciertos productos.
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▪ Una vez recopilada la información sobre un 
envío, se pueden tomar medidas de seguridad 
concretas durante la inspección física.

▪ La información sobre los peligros físicos y la 
toxicidad de las sustancias químicas puede 
consultarse en los carteles o etiquetas del 
embalaje.

▪ Los carteles o etiquetas del embalaje pueden 
proporcionar información sobre la peligrosidad 
del contenido para decidir si se debe abrir el 
contenedor para realizar una inspección visual 
o para tomar muestras.

Como identificar las sustancias químicas
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Análisis de las sustancias químicas

▪ Para confirmar la composición de la sustancia, puede ser necesario tomar muestras 
para su análisis.

▪ Es posible que deba llamar a un especialista para que tome muestras.

▪ Asegúrese de tomar muestras representativas.

▪ Se debe preparar un plan de muestreo.

▪ En el caso de los aparatos eléctricos y electrónicos, puede ser necesaria una prueba 
de funcionalidad para determinar si el equipo es un bien de segunda mano o un 
residuo.

▪ El análisis de la muestra suele ser realizado por un laboratorio acreditado.

▪ Banco de datos del PNUMA sobre laboratorios que analizan COP (no actualizado)

▪ Guía sobre muestreo y análisis de COP en productos y artículos
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Comercio Ilegal

▪ El estudio de los documentos comerciales y la inspección física permitirán llegar a dos conclusiones:
✓ El movimiento físico es legal
✓ El movimiento físico es ilegal* 

▪ Las medidas que la Aduana puede tomar si el comercio es ilegal dependerán de las leyes y 
regulaciones aplicables en el país.

▪ La Aduana podría no tener la autoridad para tomar medidas de investigación administrativa, civil o 
penal

▪ La carga debe ser detenida y almacenada en áreas seguras y protegidas
▪ Recopilación de evidencia
▪ Asignación de responsabilidades por el tráfico ilegal
▪ Eliminación de residuos de manera ambientalmente racional
▪ Se han desarrollado directrices para el procesamiento del tráfico ilegal de residuos: 

https://www.basel.int/TheConvention/Publications/GuidanceManuals/tabid/2364/Default.aspx

* Dado que los Convenios de Estocolmo y Rotterdam no definen explícitamente 
el comercio ilegal, las leyes nacionales que implementan el Convenio, definen la 
legalidad de la producción y el comercio de los productos químicos listados.

https://www.basel.int/TheConvention/Pub-lications/GuidanceManuals/tabid/2364/Default.aspx
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Modalidades de contrabando

▪ No es posible inspeccionar toda la carga.
▪ Evitar la interrupción del comercio legal

Al controlar los movimientos ilegales de sustancias químicas y residuos peligrosos, la policía y otros 
agentes del orden deben conocer las técnicas utilizadas para ocultar estos envíos ilegales

En general, los movimientos ilegales no se declaran, se camuflan o se ocultan.

Por ejemplo: Residuos declarados como bienes usados, de segunda mano.
Residuos peligrosos declarados como no peligrosos.
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Esquemas de contrabando: ejemplos de declaraciones falsas

Residuos electrónicos y frigoríficos usados ​​que contienen CFC 

declarados como bienes de segunda mano

Residuos domésticos mexclados, declarados como 

residuos de papel o plástico

Transformadores que contienen PCB clasificados como chatarra metálica

Productos químicos y pigmentos 
caducados declarados como productos
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Métodos de ocultamiento comunes

Además de ocultar la verdadera naturaleza de un envío, las mercancías que se comercializan 

ilegalmente suelen estar ocultas físicamente. 

Los métodos comunes de ocultamiento son:

▪ Usar una carga de cobertura: colocar las mercancías ilegales detrás de filas o capas de 

mercancías legales;

▪ Colocar etiquetas falsas en los productos químicos o retirar las antiguas;

▪ Ocultar residuos electrónicos en vehículos o camiones ciegos y sellados;

▪ Mezclar residuos peligrosos con residuos o materiales no peligrosos.
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Tramas de contrabando
Importaciones ilegales de plaguicidas

▪ Importación con un Código del Sistema Armonizado incorrecto (p. ej., medicamentos 
veterinarios en lugar de insecticidas).

▪ Falsificación o manipulación de documentos (p. ej., modificación de los documentos a bordo; 
presentación de certificados falsos en los puntos de entrada de tránsito; la Ficha de Datos de 
Seguridad del Material no se ajusta al expediente)

▪ Métodos habituales de contrabando (p. ej., disfraz; división del contenedor en lotes 
pequeños; cambio de peso)

▪ Productos químicos mal etiquetados, prohibidos por el Convenio de Estocolmo y para los que 
no se han registrado exenciones específicas ni fines aceptables se etiquetan incorrectamente

▪ Productos químicos incluidos en el Anexo III del Convenio de Róterdam, que fueron prohibidos 
en los países importadores según la Respuesta a la Importación de la Circular CFP.

▪ Etiquetado incorrecto (sin etiquetas; etiquetas pequeñas; etiquetas incorrectas; etiquetas con 
información incompleta)
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Evaluación y análisis de riesgos

Un primer paso es realizar una evaluación de riesgos de la situación actual. Este análisis puede 

proporcionar, por ejemplo, una evaluación de la existencia de comercio/tráfico ilegal y su impacto 

en la salud humana, el medio ambiente y la economía. 

Identificación de Riesgos

▪ ¿Qué tipo de actividad ilegal se está llevando a cabo? 

▪ ¿Dónde se llevan a cabo o es más probable que se lleven a cabo actividades ilegales dentro del 

país o en qué ruta?

▪ ¿Por qué las personas físicas o jurídicas participan en el comercio/tráfico ilegal? 

▪ ¿Cuándo se produce el comercio/tráfico ilegal?

La OMA puede ayudar a los países a implementar evaluaciones de riesgos.
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Perfiles e indicadores

Los indicadores de riesgo se desarrollan tras completar las fases de identificación y análisis de riesgos 
de la evaluación de riesgos. Los indicadores de riesgo señalan posibles problemas con un embarque 
en particular. 

Los perfiles pueden integrarse en los sistemas electrónicos de aduanas. 

Algunos ejemplos de indicadores de riesgo:
▪ Declaración de ciertos códigos SA identificados que no activan los procedimientos CFP;
▪ Precintos rotos, defectuosos o inexistentes;
▪ Embalaje que no se corresponde con la descripción de las mercancías/residuos;
▪ Contenedores o bidones abollados, dañados, mal manipulados o recién pintados;
▪ Rótulos o etiquetas en el contenedor o en el embalaje (bidones, cajas, etc.) que indican materiales 

peligrosos;
▪ Contenedor propiedad del expedidor (no propiedad de una compañía naviera arrendataria, sin 

prefijo o con un prefijo no relacionado con la compañía naviera ni con el número de contenedor); 
▪ Expresiones como: «caducado», «descartado», «no devolver» o «para su eliminación»;
▪ Contenedores o embalajes con fugas.
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Ejemplo de códigos SA de alto riesgo

Subpartidas cubiertas por el procedimiento CFP
Y48 y A3210

Subpartidas no cubiertas por el procedimiento CFP
B3011

Para el análisis de riesgos, es recomendable considerar como 
de mayor riesgo las subpartidas no sujetas al procedimiento 
CFP o los residuos declarados para reciclaje, ya que los 
importadores pueden intentar ocultar residuos peligrosos en 
las subpartidas no peligrosas y evitar la presentación de los 
documentos CFP.

Códigos SA
Declarado 

como
De hecho puede ser

3915
Residuo 

plástico 

Residuos plásticos mezclados con otros residuos, residuos 

médicos o botellas de productos químicos usados, 

residuos sólidos urbanos

7204 Chatarra
Baterías, chatarra metálica contaminada con residuos 

peligrosos, desechos electrónicos

8528 Monitores Residuos de monitores
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Caso real: Sustancias químicas peligrosas

En 2001, las autoridades ambientales neerlandesas fueron informadas por la aduana sobre dos 
contenedores con fugas en el puerto de Rotterdam. La investigación reveló que la Agencia de 
Protección Ambiental de EE.UU(EPA) ordenó a una empresa estadounidense que limpiara los 
productos químicos que había almacenado ilegalmente durante años. Parte de los productos químicos 
se cargaron en 29 contenedores marítimos con más de 300 toneladas de productos químicos 
caducados, declarados como residuos, y debían enviarse vía Rotterdam a Nigeria.

Los Países Bajos descubrieron que el comprador en Nigeria no existía y asumieron que los productos 
químicos estaban destinados a ser vertidos ilegalmente.

La investigación requirió una estrecha coordinación entre los países, incluyendo un muestreo conjunto 
de los productos químicos en Rotterdam por parte de la EPA y los Países Bajos.

Los contenedores se almacenaron en la terminal portuaria de Róterdam durante las investigaciones 
durante aproximadamente tres años, los residuos fueron finalmente incinerados en los Países Bajos. 
Un juez federal estadounidense condenó a los acusados ​​a pagar más de 2 millones de dólares en 
concepto de restitución y multas, y la mayor parte de los fondos se destinó a las autoridades 
neerlandesas para cubrir los costes de almacenamiento e incineración de los residuos peligrosos.
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Más indicadores de riesgo

▪ Descripción inadecuada, incompleta o incoherente de la mercancía/residuo que se envía
▪ Documentos faltantes, como el documento de movimiento
▪ Pago en efectivo, flete pagado por adelantado
▪ Certificados falsos
▪ Mercancía devuelta
▪ Declaración falsa como sustancias para uso analítico o de laboratorio
▪ Actividad no correspondiente a la que realiza habitualmente la empresa
▪ Operador desconocido o sin licencia para la gestión de residuos peligrosos
▪ No se indica el nombre de la empresa destinataria, solo se proporcionan los datos de contacto del 

transportista
▪ La dirección del destinatario es una casilla de correos
▪ La dirección del gestor de residuos es un apartamento en una gran ciudad
▪ Historial de actividades ilegales 
▪ País de importación, tránsito o exportación en conflicto o con inestabilidad interna
▪ País de importación sin capacidad para gestionar residuos peligrosos de forma respetuosa con el 

medio ambiente
▪ No es parte de uno o más de los convenios BRS
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Indicación visual de riesgos

▪ Si los sellos están rotos, el contenido es sospechoso. 
▪ Los materiales peligrosos deben empaquetarse en contenedores adecuados. 

Por ejemplo, si el manifiesto indica que el material es corrosivo, el contenedor debe ser de plástico. 
Si el material es un solvente, el contenedor debe ser de metal. Revise los documentos de envío para 
asegurarse de que el contenedor sea adecuado.

▪ Los bidones recién pintados podrían ser sospechosos. 

Revise los laterales de los contenedores para determinar si la pintura cubre una o más etiquetas u 
otras marcas. De ser así, el envío es sospechoso. 

▪ Las materias primas rara vez se empaquetan en contenedores reacondicionados.
▪ Rótulos que indican materiales peligrosos
▪ Contenedores con fugas
▪ Etiqueta de "no retornar"
▪ Mezcla de bidones nuevos y viejos
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▪ Prevenir y combatir el comercio ilegal de sustancias químicas y residuos peligrosos requiere, en 
muchos casos, la cooperación de diversos organismos de control a nivel nacional e internacional.

A nivel nacional

✓ Organismos ambientales
✓ Salud pública
✓ Agricultura
✓ Comercio 
✓ Seguridad
✓ Policía/Cumplimiento de las normativas
✓ Justicia

▪ Aclaración de quiénes están involucrados y sus responsabilidades
 

Cooperación Nacional
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Los ministerios involucrados en asuntos relacionados con la implementación de los convenios suelen 

tener competencias en materia de medio ambiente, comercio, agricultura, salud y asuntos exteriores. 

Las autoridades involucradas en la aplicación del marco jurídico nacional relativo a los tres convenios 

pueden ser 

▪ Aduanas 

▪ Policía 

▪ Justicia

Por lo tanto, se recomienda encarecidamente una estrecha coordinación y cooperación entre las 

entidades responsables de la implementación y el cumplimiento de las convenciones. 

Además de las entidades gubernamentales, diversas partes interesadas a nivel nacional participan en 

la implementación de las convenciones, como:

▪ Sector Privado, 

▪ Organizaciones No Gubernamentales (ONGs), y 

▪ Academia.

Actores principales
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Una amplia gama de partes interesadas, tanto a nivel nacional como internacional, participan en la implementación y el cumplimiento 

continuos de los tres convenios. 

A nivel nacional, cada Parte designará entidades para que realicen tareas específicas:

▪ Una o más Autoridades Competentes en virtud del Convenio de Basilea

✓ Los Puntos Focales se encargan de compartir información a través de la Secretaría del Convenio de Basilea;
✓ Las Autoridades Competentes son las autoridades gubernamentales responsables de recibir la notificación de un movimiento 

transfronterizo de desechos peligrosos u otros desechos y de responder a dicha notificación.
La lista de Puntos Focales y Autoridades Competentes está disponible: https://www.basel.int/Countries/CountryContacts/tabid/1342/Default.aspx

▪ Al menos una Autoridad Nacional Designada y al menos un Punto de Contacto Oficial en virtud del Convenio de Rotterdam
✓ El Punto Focal del Convenio de Rotterdam en un país es la Autoridad Nacional Designada
La lista de Autoridades Nacionales Designadas está disponible: https://www.pic.int/Countries/CountryContacts/tabid/3282/language/en-US/Default.aspx

▪ El Convenio de Estocolmo exige que sus Partes designen dos tipos de entidades que desempeñarán un papel a nivel internacional:
✓ Puntos de Contacto Oficiales: Para las comunicaciones oficiales con las Partes y los observadores de la Conferencia de las Partes del 

Convenio de Estocolmo
✓ Puntos Focales Nacionales: Cada Parte designará un punto focal nacional para el intercambio de información especificado en el

Artículo 9.

La lista de Puntos de Contacto Oficiales y Puntos Focales Nacionales está disponible en el sitio web del Convenio de Estocolmo: 
https://chm.pops.int/Countries/Contact%20Points/tabid/304/Default.aspx

Actores principales

https://www.basel.int/Countries/CountryContacts/tabid/1342/Default.aspx
https://www.pic.int/Countries/CountryContacts/tabid/3282/language/en-US/Default.aspx
https://www.pic.int/Countries/CountryContacts/tabid/3282/language/en-US/Default.aspx
https://www.pic.int/Countries/CountryContacts/tabid/3282/language/en-US/Default.aspx
https://chm.pops.int/Countries/Contact%20Points/tabid/304/Default.aspx
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Apoyo a la Aduana

▪ Los funcionarios de aduanas necesitan conocimientos sobre productos químicos y residuos
▪ Los funcionarios de aduanas deben saber a quién contactar en caso de dudas o hallazgos.
▪ Deben disponerse de una lista de contactos actualizada de las autoridades pertinentes
▪ Las Partes deben establecer un procedimiento claro sobre qué hacer y quién es responsable

▪ Las autoridades relevantes pueden apoyar a las aduanas con:

✓ Capacitación y desarrollo de capacidades
✓ Información técnica y legal
✓ Información sobre licencias y autorizaciones
✓ Cuestiones de identificación y clasificación 
✓ Muestreo y análisis
✓ Contactar autoridades de otros países
✓ Datos históricos de inspecciones anteriores o 
✓ Medidas de cumplimiento
✓ Establecimiento de perfiles de riesgo
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Las aduanas pueden apoyar a las 
otras autoridades nacionales

Los funcionarios de aduanas tienen acceso a datos relevantes sobre la importación, exportación y 
tránsito de mercancías. El mandato y las facultades legales de la aduana pueden abarcar los 
siguientes tipos de información y actividades:

▪ Información previa a la llegada y a la salida
▪ Datos históricos de envíos
▪ Sistema de alertas mediante perfiles en los sistemas aduaneros
▪ Facultad para detener, abrir, romper precintos e inspeccionar contenedores
▪ Acceso a instalaciones y equipos de descarga y áreas de almacenamiento
▪ Escáner de rayos X
▪ Acceso a buques, trenes o camiones
▪ Proporcionar información estadística sobre importaciones y exportaciones
▪ Acceso a la red internacional CEN de la OMA (Customs Enforcement Network)
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¿Cómo organizar la cooperación interinstitucional?

Existen diversas maneras de establecer la colaboración interinstitucional: 
▪ Informalmente
▪ Formalmente 

Ejemplos de cooperación formal son:

• la firma de un acuerdo entre organismos pertinentes (por ejemplo, un 
Memorando de Entendimiento);

• el establecimiento de canales de comunicación entre las autoridades 
pertinentes; y

• la adopción de directrices y procedimientos de acción conjuntos que 
aclaren las competencias de cada organismo.
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Cooperación internacional

Debido a la naturaleza internacional de los movimientos transfronterizos de productos químicos y 
desechos peligrosos, la colaboración a nivel internacional es necesaria.

El intercambio de información entre las Autoridades Competentes (Basilea), las Autoridades 
Nacionales Designadas (Rotterdam) y los Puntos Focales Nacionales (Estocolmo) y sus Centros 
Regionales es crucial para garantizar que las Partes cuenten con la información necesaria para tomar 
decisiones informadas sobre el movimiento transfronterizo y la posterior gestión de productos 
químicos y desechos peligrosos.
Algunas organizaciones y redes internacionales importantes son: 
✓ Interpol
✓ Oficina de las Naciones Unidas contra la Droga y el Delito (UNODC)
✓ Iniciativa Aduanas Verdes
✓ Regional Networks such as INECE, IMPEL, etc. Redes regionales como INECE, IMPEL, etc., son 

redes de cumplimiento destinadas a contribuir a un cumplimiento y una aplicación más eficaces 
de la legislación ambiental.

✓ Organización Mundial de Aduanas (OMA)



105

Entidades Regionales de la OMA
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Operación Demeter X

La Operación DEMETER se creaparahacer cumplir las disposiciones del Convenio de Basilea y, desde 
2019, para implementar las disposiciones del Protocolo de Montreal. Algunas incautaciones también 
incluyen productos químicos peligrosos.

La décima iteración de la Operación DEMETER de la OMA, centrada en desechos ilícitos, sustancias que 
agotan la capa de ozono (SAO) y potentes gases de efecto invernadero, se llevó a cabo durante ocho 
semanas en el segundo semestre de 2024. Contó con la participación de un récord de 110 
administraciones aduaneras y dio lugar a 450 incautaciones notificadas por 47 administraciones 
aduaneras.

Estas incautaciones incluyeron 324 incautaciones de desechos, 99 incautaciones de SAO, HFC y equipos 
que contienen sustancias controladas en virtud del Protocolo de Montreal, y 27 incautaciones de otros 
productos básicos, incluidos productos restringidos o prohibidos, como productos químicos peligrosos.

Los residuos electrónicos, los residuos plásticos, los residuos metálicos y los vehículos al final de su 
vida útil fueron las categorías de residuos ilícitos más comercializadas en cuanto al número de 
incautaciones. En términos de cantidad en kg, los residuos plásticos ocuparon la primera categoría, 
representando el 24,71% de la cantidad total incautada.
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Developed under Component 4 of the Global NIP Update Project (GEF ID 10785), executed by GGKP, funded by GEF and led by UNEP

Muchas gracias 
por su atención
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